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HISTORIA

• Pesquería desarrollada en el cantil de la plataforma continental desde la década de los 90 

tanto en aguas comunitarias (oeste de Escocia  y oeste y suroeste de Irlanda) como en aguas 

de regulación CPANE (NEAFC)  en profundidades entre 250 metros y 1.000 metros

• 3 tipos de pesquerías principales: rasco (rape); volanta (merluza); volanta de gata (tiburones 

de aguas profundas)

• No había ninguna normativa para regular el uso de las redes de enmalle (ni palangre, solo 

redes de arrastre)

• Intrusismo de barcos no comunitarios (principalmente registrados en Panamá)
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• RASCO (RAPE)

• Pesquería altamente selectiva 

• Dimensión de malla 280 (30 mm. superior al mínimo exigido:250 mm)

• Arte de pesca se posa oblicuamente sobre el fondo del mar

• Principales zonas de pesca: cantiles de la plataforma continental 

• Profundidad de caladero: entre 300 y 800 metros (actualmente limitado a 600 metros)

• Altamente selectiva (>70% rape)

• Impacto mínimo sobre el ecosistema del fondo marino (la red se posa en el fondo)

• Reducción huella de carbono (menor consumo de combustible)

• Actualmente 15-20 buques pesqueros dedicados a esta pesquería (algunos alternan a lo largo del año con 

la pesquería de volanta-merluza)
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• VOLANTA (MERLUZA)

• Pesquería altamente selectiva 

• Dimensión de malla 100-120  mm

• Arte de pesca se posa verticalmente sobre el fondo del mar

• Principales zonas de pesca: cantiles de la plataforma continental 

• Profundidad de caladero: entre 100 y 600 metros (actualmente limitado a 600 metros)

• Altamente selectiva (>70-85%  merluza)

• Impacto mínimo sobre el ecosistema del fondo marino (la red se posa en el fondo)

• Reducción huella de carbono (menor consumo de combustible)

• Actualmente 30-35 buques pesqueros dedicados a esta pesquería (algunos alternan con la pesquería de 
rasco-rape)
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• VOLANTA (TIBURONES DE AGUAS PROFUNDAS)

• Pesquería altamente selectiva 

• Dimensión de malla en mayoría de las ocasiones 160  mm ( mínimo reglamentario: 220 mm)

• Arte de pesca se posa verticalmente sobre el fondo del mar

• Principales zonas de pesca: cantiles  profundos de la plataforma continental 

• Profundidad de caladero: entre 800 a 1.600 metros 

• Altamente selectiva (>90%  tiburones)

• Impacto mínimo sobre el ecosistema del fondo marino (la red se posa en el fondo)

• Reducción huella de carbono (menor consumo de combustible)

• Alto valor comercial del aceite de hígado (ácido hialurónico)

• Poblaciones de Tiburones de aguas profundas en colapso (crecimiento lento)

• Excesivos tiempos de inmersión

• Hasta el año 2005 había  10 buques pesqueros en esta pesquería, con unas capturas anuales aproximadas 
de 1.000 toneladas/buque. A partir de 2008 no quedan barcos en esta pesquería
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• INFORME DEEPNET (2005):  Solicita la 

implantación de una normativa que 

regule el uso de las redes de enmalle 

para evitar descartes y pesca 

fantasma.
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• INFORME DEEPNET (2005):  Solicita la implantación de una normativa que regule el uso de las redes de 

enmalle para evitar descartes y pesca fantasma.
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Recomendaciones   Positivas  Negativas 

La introducción de restricciones en 
la longitud del aparejo desplegado 
en un momento dado a través de 
la longitud total por caceas. Dichas 
restricciones se introdujeron en las 
pesquerías de redes de enmalle 
para el atún  Albacora en el 
Atlántico NE.  

Reducir esfuerzo pesquero. Difícil ejecución y duro para 
controlar, aunque el VMS (caja 
azul) proporciona un nivel de 
control 

La certificación de los aparejos de 
pesca a través del etiquetado.  
 

Proporciona mejor información 
sobre el esfuerzo pesquero  

La responsabilidad legal, los 
problemas con aparejos dañados 
o reparados y potencialmente fácil 
de engañar 

Un requisito para que los barcos 
no pueden dejar el aparejo en el 
mar mientras descargan.  
 
 

Reduce los descartes a través de 
tiempos de pesca amplios  

Difícil ejecución y duro para 
controlar, aunque una 
combinación de VMS y un 
marcado adecuado del aparejo 
proporcionará un nivel de control. 
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Armonizar los tamaños de malla 
para los aparejos fijos en Región 3 
con Regiones 1 y 2, en particular 
para la merluza y rape. 

Detener la utilización de tamaños 
pequeños de malla en Región 1 y 
2  

Ninguno 

Marcar claramente todos los 
aparejos en cualquier extremo 
 
 

Reducir la cantidad de aparejos 
perdidos y también reducir el 
riesgo a otros barcos de pesca  

Difícil ejecución y las propuestas 
originales de la UE eran 
demasiado complejas para ser 
ejecutable 

La introducción de medidas que 
detengan la práctica de despojar 
de redes el cabecero y el 
calamento y arrojar al mar las 
redes usadas.  

Reducir el arrojo de redes al mar.  Difícil ejecución y potencialmente 
podría tener el efecto opuesto. 

La gestión espacial del  esfuerzo 
mediante sectores de aparejos, 
separando los arte de pesca de 
arrastre y los estáticos  

Un método probado de reducir la 
cantidad aparejos perdidos por los 
conflictos 

Probablemente difícil de 
administrar y ejecutar en áreas 
costeras y aguas internacionales. 

Áreas cerradas para proteger 
hábitats sensibles ecológicamente, 
como las corrientes hidrotermales, 
corales de aguas de profundidad o 
otros hábitats característicos, p.ej. 
montes marinos. 
 
  

Reducir la cantidad de aparejos 
perdidos y proteger los hábitats 
sensibles  

Difícil de controlar y ejecutar si las 
áreas son demasiado pequeñas 
pero el VMS permitirá supervisar 
áreas más grandes. Objeción 
extendida de otros sectores de la 
industria 
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• ACTUACIONES  EN LA UNION EUROPEA:

• El 1  de febrero de 2006 la utilización de las redes de enmalle, las redes de enredo y los trasmallos en los 

fondos marinos superiores a 200 metros fue prohibida en aguas UE (Punto 8, Anexo III, Reglamento (CE) 

nº 51/2006) y también en aguas del área de regulación CPANE (Recomendación III del CPANE).

• Desde el año 2007, la Comisión de Pesca Europea ha implantado unas medidas técnicas transitorias
(actualmente en vigor en el Punto 9, Anexo III, Reglamento (CE) nº 43/2009) para regular el uso de las 

redes de enmalle  y amplió la zona de pesca hasta los 600 metros de profundidad, pero solo  dentro de 

aguas UE. 



• INFORME  SOBRE PESQUERIAS DE ENMALLE DE AGUAS PROFUNDAS DE STECF (NOV/2006):

• Regular el uso de las redes de enmalle

• Establecer un permiso de pesca especial

• Certificación de las redes de pesca

• Evaluar los descartes y las redes perdidas

• Identificación de las redes abandonadas

• Repercusión y medidas contra la pesca IUU

• Limitación de la profundad de las redes de enmalle a 600 metros
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• INFORME  SOBRE PESQUERIAS DE ENMALLE DE AGUAS PROFUNDAS DE STECF (NOV/2006):

• Regular el uso de las redes de enmalle:

• Reglamento (UE) nº 227/2013 del Parlamento Europeo y del Consejo de 13 de marzo de 2013, por el que 

se modifica el Reglamento (CE) nº 850/98 del Consejo para la conservación de los recursos pesqueros a 

través de medidas técnicas de protección de los juveniles de organismos marinos y el Reglamento nº (CE) 

1434/98 del Consejo por el que se especifican las condiciones en que pueden desembarcarse arenques 

destinados a fines industriales distinto del consumo humano directo (DOUE nº 78, de fecha 20.03.2013)
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• INFORME  SOBRE PESQUERIAS DE ENMALLE DE AGUAS PROFUNDAS DE STECF (NOV/2006):

• Establecer un permiso de pesca especial

• Reglamento (UE) nº 227/2013 del Parlamento Europeo y del Consejo de 13 de marzo de 2013, por el que 

se modifica el Reglamento (CE) nº 850/98 del Consejo para la conservación de los recursos pesqueros a 

través de medidas técnicas de protección de los juveniles de organismos marinos y el Reglamento nº (CE) 

1434/98 del Consejo por el que se especifican las condiciones en que pueden desembarcarse arenques 

destinados a fines industriales distinto del consumo humano directo (DOUE nº 78, de fecha 20.03.2013)
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• INFORME  SOBRE PESQUERIAS DE ENMALLE DE AGUAS PROFUNDAS DE STECF (NOV/2006):

• Certificación de las redes de pesca

• Sección II, Marcado e identificación de artes y aparejos de pesca, del Capítulo III, Marcado e identificación 

de los buques pesqueros de la UE y sus artes de Pesca, del Título II, Condiciones Generales de acceso a las 

aguas y los recursos (pág. 7-9) y Anexo IV (pág. 49-52), del Reglamento de Ejecución (UE) nº 404/2011 de 

la Comisión de 8 de abril de 2011, que establece las normas de desarrollo del Reglamento (CE) nº

1224/2009, del Consejo por el que se establece un régimen comunitario de control para garantizar el 

cumplimiento de la política pesquera común, (DOUE nº 112, de fecha 30.04.2011).
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• INFORME  SOBRE PESQUERIAS DE ENMALLE DE AGUAS PROFUNDAS DE STECF (NOV/2006):

• Evaluar los descartes y las redes perdidas

• Artículo 48 del Reglamento (CE) nº 1224/2009, del Consejo, de 20 de noviembre de 2009 por el que se 

establece un régimen comunitario de control para garantizar el cumplimiento de la política pesquera 

común, se modifican los Reglamentos (CE) nº 847/96, (CE) nº 2371/2002, (CE) nº 811/2004, (CE) 

nº 768/2005, (CE) nº 2115/2005, (CE) nº 2166/2005, (CE) nº 388/2006, (CE) nº 509/2007, (CE) 

nº 676/2007, (CE) nº 1098/2007, (CE) nº 1300/2008 y (CE) nº 1342/2008 y se derogan los Reglamentos 

(CEE) nº 2847/93, (CE) nº 1627/94 y (CE) nº 1966/2006 (DOUE nº 343, de fecha 22.12.2009

• Reglamento (UE) nº 227/2013 del Parlamento Europeo y del Consejo de 13 de marzo de 2013, por el que 

se modifica el Reglamento (CE) nº 850/98 del Consejo para la conservación de los recursos pesqueros a 

través de medidas técnicas de protección de los juveniles de organismos marinos y el Reglamento nº (CE) 

1434/98 del Consejo por el que se especifican las condiciones en que pueden desembarcarse arenques 

destinados a fines industriales distinto del consumo humano directo (DOUE nº 78, de fecha 20.03.2013)

PESCAGALICIA-ARPEGA-OBARCO
ASOCIACIÓN DE ARMADORES DE BUQUES PESQUEROS

Dársena de Oza, 60. 15006 La Coruña
Teléfono:  981 295 366   – 981 136 448
Fax:           981 298 337  – 981 136 449
Correo electrónico: juanpao@mundo-r.com



• INFORME  SOBRE PESQUERIAS DE ENMALLE DE AGUAS PROFUNDAS DE STECF (NOV/2006):

• Identificación de las redes abandonadas

• Campañas de recuperación de redes :

• Programme 5: Western Edge Ghost Nets (gill net retrieval), 2005 (CEFAS)

• Programme 12: Western Edge Ghost Nets (gillnet retrieval), 2006 (CEFAS)

•
• Recuperation of fishing nets lost or abandoned at sea (DEEPCLEAN), 2008 (Marine Institute, BIM, CEFAS, Seafish)
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• INFORME  SOBRE PESQUERIAS DE ENMALLE DE AGUAS PROFUNDAS DE STECF (NOV/2006):

• Programme 5: Western Edge Ghost Nets (gill net retrieval), 2005 (CEFAS)
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• INFORME  SOBRE PESQUERIAS DE ENMALLE DE AGUAS PROFUNDAS DE STECF (NOV/2006):

• Programme 5: Western Edge Ghost Nets (gill net retrieval), 2005 (CEFAS)
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• INFORME  SOBRE PESQUERIAS DE ENMALLE DE AGUAS PROFUNDAS DE STECF (NOV/2006):

• Programme 12: Western Edge Ghost Nets (gillnet retrieval), 2006 (CEFAS)
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• Programme 12: Western Edge Ghost Nets (gillnet retrieval), 2006 (CEFAS)

PESCAGALICIA-ARPEGA-OBARCO
ASOCIACIÓN DE ARMADORES DE BUQUES PESQUEROS

Dársena de Oza, 60. 15006 La Coruña
Teléfono:  981 295 366   – 981 136 448
Fax:           981 298 337  – 981 136 449
Correo electrónico: juanpao@mundo-r.com



• Programme 12: Western Edge Ghost Nets (gillnet retrieval), 2006 (CEFAS)
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• INFORME  SOBRE PESQUERIAS DE ENMALLE DE AGUAS PROFUNDAS DE STECF (NOV/2006):

• Campañas de recuperación de redes :

• Recuperation of fishing nets lost or abandoned at sea (DEEPCLEAN), 2008 (Marine Institute, BIM, CEFAS, 
Seafish)
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• INFORME  SOBRE PESQUERIAS DE ENMALLE DE AGUAS PROFUNDAS DE STECF (NOV/2006):

• Recuperation of fishing nets lost or abandoned at sea (DEEPCLEAN), 2008 (Marine Institute, BIM, CEFAS, 

Seafish)
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• INFORME  SOBRE PESQUERIAS DE ENMALLE DE AGUAS PROFUNDAS DE STECF (NOV/2006):

• Recuperation of fishing nets lost or abandoned at sea (DEEPCLEAN), 2008 (Marine Institute, BIM, CEFAS, 

Seafish)
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• INFORME  SOBRE PESQUERIAS DE ENMALLE DE AGUAS PROFUNDAS DE STECF (NOV/2006):

• Repercusión y medidas contra la pesca IUU

• REGLAMENTO (CE) No 1005/2008 DEL CONSEJO de 29 de septiembre de 2008 por el que se establece un 
sistema comunitario para prevenir, desalentar y eliminar la pesca ilegal, no declarada y no  
reglamentada, se modifican los Reglamentos (CEE) no 2847/93, (CE) no 1936/2001 y (CE) no 601/2004, y 
se derogan los Reglamentos (CE) no 1093/94 y (CE) no 1447/1999;

• REGLAMENTO (CE) N o 1010/2009 DE LA COMISIÓN  de 22 de octubre de 2009  que establece normas 
de desarrollo del Reglamento (CE) n o 1005/2008 del Consejo, por el que se establece un sistema 
comunitario para prevenir, desalentar y eliminar la pesca ilegal, no declarada y no reglamentada  

• REGLAMENTO DE EJECUCIÓN (UE) N o 1234/2012 DE LA COMISIÓN  de 19 de diciembre de 2012 

• que modifica el Reglamento (UE) n o 468/2010 por el que se establece la lista de la UE de los buques que 
practican una pesca ilegal, no declarada y no reglamentada 
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• INFORME  SOBRE PESQUERIAS DE ENMALLE DE AGUAS PROFUNDAS DE STECF (NOV/2006):

• Limitación de la profundad de las redes de enmalle a 600 metros (Portuguese dogfish)
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• INFORME  SOBRE PESQUERIAS DE 
ENMALLE DE AGUAS PROFUNDAS 
DE STECF (NOV/2006):

• Limitación de la profundad de las 
redes de enmalle a 600 metros

• Informe Irlanda recuperación 2 
redes, y no existen capturas 
importantes de tiburones de aguas 
profundas hasta 1000-1100 
metros.
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• INFORME  SOBRE PESQUERIAS DE ENMALLE DE 
AGUAS PROFUNDAS DE STECF (NOV/2006):

• Biological aspects of deep-water sharks  
Centroscymnus colelolepis and Centrophorus 
squamosus in Galician water (north-western 
Spain)  R. Bañon, C. Piñeiiro  and M. Casas 2005

• Estas especies son la paliona (portuguese 
dogfish) y quelvacho negro. Las capturas 
empiezan a ser significativas a partir de 900 
metros

PESCAGALICIA-ARPEGA-OBARCO
ASOCIACIÓN DE ARMADORES DE BUQUES PESQUEROS

Dársena de Oza, 60. 15006 La Coruña
Teléfono:  981 295 366   – 981 136 448
Fax:           981 298 337  – 981 136 449
Correo electrónico: juanpao@mundo-r.com



• LIMITACION DE LAS ZONAS DE PESCA:

• Exclusión de la zona de Regulación CPANE;

• Exclusión de las zonas de veda para la protección de hábitats vulnerables de aguas profundas;

• Zonas de veda del bacalao en tiempo real

• Zona de veda del bacalao al Oeste de Escocia

• Posible exclusión de las ZMP (Zonas Marinas Protegidas)
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• LIMITACION DE LAS ZONAS DE PESCA:

• Exclusión de la zona de Regulación CPANE:

• Prohibición de pescar en aguas internacionales 

del área de regulación de CPANE, fuera de las 

200 millas náuticas de las aguas comunitarias
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• LIMITACION DE LAS ZONAS DE PESCA:

• Exclusión de las zonas de veda para la 
protección de hábitats vulnerables de 
aguas profundas:

• Oeste de Escocia (zona CPANE)
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• LIMITACION DE LAS ZONAS DE PESCA:

• Exclusión de las zonas de veda para la 
protección de hábitats vulnerables de 
aguas profundas:

• Oeste de  Irlanda (zona CIEM VII)
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• LIMITACION DE LAS ZONAS DE PESCA:

• Zonas de veda del bacalao en tiempo real
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• LIMITACION DE LAS ZONAS DE PESCA:

• Zona de veda del bacalao al Oeste de Escocia

• + Limitación días esfuerzo zona bacalao 

• (en función del país aprox. 140 días año)

• <1% capturas de bacalao
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• LIMITACION DE LAS ZONAS DE PESCA:

• Posible exclusión de las ZMP (Zonas 
Marinas Protegidas)

PESCAGALICIA-ARPEGA-OBARCO
ASOCIACIÓN DE ARMADORES DE BUQUES PESQUEROS

Dársena de Oza, 60. 15006 La Coruña
Teléfono:  981 295 366   – 981 136 448
Fax:           981 298 337  – 981 136 449
Correo electrónico: juanpao@mundo-r.com



• Posible exclusión de las ZMP (Zonas Marinas Protegidas)
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• CONFLICTOS CON OTROS SEGMENTOS DE FLOTA:

• Principalmente en Oeste de Escocia (CIEM VI) y Mar del Norte (CIEM IV)

• El limite de la profundidad obliga  a usar los mismos caladeros de pesca

• Conflictos principalmente con artes de arrastre y palangre de fondo,

• Potencial peligro de pérdida de redes por  arrastramiento
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• NUEVA PROPUESTA DE REGULACION DE AGUAS PROFUNDAS

• Pretende la eliminación de las redes de arrastre de fondo y las redes de enmalle de fondo;

• Protección de las especies de aguas profundas, algunas de las cuales han sido “eliminadas” del 

reglamento a lo largo de estos últimos años (maruca);

• Las pesquerías con redes de enmalle (rasco)  en aguas  hasta 800 metros tienen capturas inferiores al 5% 

de dichas especies ;

• No hay pérdida generalizada de redes de enmalle, y por ello, tampoco  ”pesca fantasma” (desde 

regulación de artes de enmalle, desaparición de flota no comunitaria, y desaparición de flota de redes de 

enmalle (volanta) para tiburones de aguas profundas;

• La introducción del concepto de “metier” que puede suponer la prohibición para un determinado arte de 

pesca por su “potencialidad” en capturar especies de aguas profundas (todos los artes son 

potencialmente activos en la captura de aguas profundas;

• La “interpretación” de que las especies de aguas profundas son aquellas que están en aguas cuya 

profundidad es superior a 200 metros;
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• DATOS CAPTURAS FLOTAS REDES DE ENMALLE DE FONDO (RASCO) PARA PESQUERIA DE RAPE EN MAR 
DEL NORTE, OESTE DE ESCOCIA Y SUROESTE DE IRLANDA:
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ESPECIES Y KILOS CAPTURADOS POR LOS BUQUES RASQUEROS PERIODO 2008 AL  2012 (PESO VIVO)

ESPECIE AÑO 2008 AÑO 2009 AÑO 2010 AÑO 2011 AÑO 2012 TOTALES % 

RAPE 1.432.280,00 1.404.286,00 1.895.660,00 2.092.054,00 2.530.997,00 9.355.277,00 93,412 

MARUCA 60.865,00 29.659,00 46.055,00 41.288,00 54.906,00 232.773,00 2,324 

CANGREJOS 40.896,24 19.471,76 17.754,66 50.901,54 10.682,98 139.707,18 1,395 

RAYAS 80.437,83 24.906,53 10.444,78 29.231,87 45.236,23 190.257,24 1,900 

RODABALLO 5.857,00 381,00 923,00 3.398,00 3.446,00 14.005,00 0,140 

GALLO 1.409,80 942,34 7.413,64 2.312,88 2.511,14 14.589,80 0,146 

BERTORELLA 8.951,52 2.278,48 6.708,52 2.112,80 3.510,76 23.562,08 0,235 

BUEY 3.416,00 870,00 1.633,00 1.030,00 2.806,00 9.755,00 0,097 

FLETAN 1.326,00 1.325,00 1.227,00 1.206,38 907,00 5.991,38 0,060 

BACALAO 3.880,56 767,60 1.444,00 1.437,92 1.138,48 8.668,56 0,087 

MERLUZA 1.396,38 1.181,04 1.654,90 - 1.005,20 5.237,52 0,052 

MARRAJO 2.492,00 1.628,00 - - - 4.120,00 0,041 

CABRAS 73,00 205,00 2.865,00 - 241,03 3.384,03 0,034 

ABADEJO 17,55 164,97 244,53 777,21 1.647,36 2.851,62 0,028 

ALFONSINOS 102,00 58,00 440,00 137,00 680,04 1.417,04 0,014 

LANGOSTA - - 412,00 196,00 400,00 1.008,00 0,010 

CABRACHOS 78,00 204,00 179,00 85,00 147,00 693,00 0,007 

COREANO - 592,80 - - - 592,80 0,006 

MARRAJO S. 466,00 - - - - 466,00 0,005 

PEZ ESPADA - - 225,50 - - 225,50 0,002 

CONGRIO - - - 122,00 43,00 165,00 0,002 

PALOMETA N. 100,00 25,00 - - - 125,00 0,001 

MERO 80,00 47,00 - - - 127,00 0,001 

TOLLO PAJARITO - 100,00 - - - 100,00 0,001 

1.644.124,88 1.489.093,52 1.995.284,53 2.226.290,59 2.660.305,22 10.015.098,74 100,000 

Nº INSPECCIONES: 21 15 12 10 1



• PROPUESTA:

• Incrementar la limitación de la profundidad hasta 800 metros;

• Aplicación gradual de la medida:

•
Hasta un máximo del 50%  de las redes en  2015 hasta los 800 metros de profundidad;

Observadores a bordo;

Evaluación sobre la incidencia en especies de aguas profundas (especialmente sobre los tiburones de aguas  profundas)

Evaluación sobre la cantidad de redes  perdidas y si se produce “pesca fantasma”

• Implementar esta medida en aguas de regulación CPANE en las mismas condiciones que las adoptadas 
en aguas comunitarias;
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